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Predmet: MJESEČNI SAŽETAK AKATA VIJEĆA – SIJEČANJ 2026. 
 

U ovom dokumentu navedeni su akti koje je Vijeće donijelo pisanim postupkom u siječnju 2026.1 

Radi lakšeg snalaženja naznačeni su i „kratki naslovi” kako su navedeni u dnevnim redovima 

Vijeća (u kurzivu). 

Sadržava informacije o donošenju zakonodavnih i nezakonodavnih akata, uključujući: 

• datum donošenja pisanim postupkom,2 

• broj donesenog dokumenta, 

• upućivanje na Službeni list. 

Informacije o drugim aktima koje je donijelo Vijeće mogu se pronaći na posebnoj internetskoj 

stranici Vijeća, u odjeljku „Sastanci”3. Ovaj je dokument dostupan i na internetskim stranicama 

Vijeća: Mjesečni sažeci akata Vijeća – Vijeće. 

 
1 Od siječnja 2026. mjesečni sažeci akata Vijeća uključivat će samo informacije o zakonodavnim i 

nezakonodavnim aktima donesenima pisanim postupkom. U skladu s člankom 12. stavkom 1. trećim 

podstavkom Poslovnika Vijeća: „Sažetak akata donesenih pisanim postupkom svaki mjesec sastavlja Glavno 

tajništvo. Taj sažetak sadržava sve izjave koje se trebaju unijeti u zapisnik Vijeća. Dijelovi sažetka koji se 

odnose na donošenje zakonodavnih akata objavljuju se.” 
2 Ako su zakonodavni akti doneseni u redovnom zakonodavnom postupku, datum donošenja u Vijeću i stvarni 

datum dotičnog akta mogu se razlikovati jer se zakonodavni akti doneseni u redovnom zakonodavnom 

postupku smatraju donesenima tek nakon što ih potpišu predsjednik Vijeća i predsjednik Europskog 

parlamenta te glavni tajnici tih dviju institucija. 
3 https://www.consilium.europa.eu/hr/home/. 

https://www.consilium.europa.eu/hr/documents/public-register/public-register-search/?WordsInSubject=MONTHLY+SUMMARY+OF+COUNCIL+ACTS+&WordsInText=&DocumentNumber=&InterinstitutionalFiles=&DocumentTypes=&DateFrom=&DateTo=&MeetingDateFrom=&MeetingDateTo=&DocumentLanguage=EN&OrderBy=DOCUMENT_DATE+DESC
https://eur-lex.europa.eu/eli/dec/2009/937/oj
https://www.consilium.europa.eu/hr/home/
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Dokumenti koji su navedeni u sažetku dostupni su u javnom registru dokumenata Vijeća na 

poveznici: Dokumenti i publikacije – Vijeće. 

Ako dokument nije izravno dostupan, zahtjev za pristup dokumentima može se podnijeti na 

poveznici: https://www.consilium.europa.eu/hr/documents/public-register/request-document-form/. 

Treba naglasiti da je ovaj dokument isključivo informativne prirode. 

 

https://www.consilium.europa.eu/hr/documents-publications/
https://www.consilium.europa.eu/hr/documents/public-register/request-document-form/
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Pisani postupci 

Pisani postupak dovršen 5. siječnja 2026. CM 5563/25 

REV 1 

Provedbena odluka Vijeća o uspostavi godišnje pričuve za solidarnost za 2026. 

Provedbena odluka Vijeća (EU) 2025/2642 od 22. prosinca 2025. o uspostavi godišnje pričuve za solidarnost za 2026. 

SL L, 2025/2642, 23.12.2025, 

16574/1/25 

REV 1 

Pisani postupak dovršen 9. siječnja 2026. CM 1076/26 

Odluka Vijeća o izmjeni Odluke (ZVSP) 2024/254 o mjerama ograničavanja s obzirom na stanje u Gvatemali 

Odluka Vijeća (ZVSP) 2026/88 od 9. siječnja 2026. o izmjeni Odluke (ZVSP) 2024/254 o mjerama ograničavanja s obzirom na stanje 

u Gvatemali 

SL L, 2026/88, 12.1.2026, 

16010/25 

Provedbena uredba Vijeća o provedbi Uredbe (EU) 2024/287 o mjerama ograničavanja s obzirom na stanje u Gvatemali 

Provedbena uredba Vijeća (EU) 2026/87 od 9. siječnja 2026. o provedbi Uredbe (EU) 2024/287 o mjerama ograničavanja s obzirom 

na stanje u Gvatemali 

SL L, 2026/87, 12.1.2026, 

16012/25 + 

REV 1 (sl) 

Obavijest namijenjena osobama na koje se primjenjuju mjere ograničavanja predviđene Odlukom Vijeća (ZVSP) 2024/254, kako je 

izmijenjena Odlukom Vijeća (ZVSP) 2026/88, i Uredbom Vijeća (EU) 2024/287, kako je izmijenjena Uredbom Vijeća (EU) 2026/87, 

o mjerama ograničavanja s obzirom na stanje u Gvatemali 

SL C, C/2026/232, 12.1.2026. 

16013/25 + 

COR 1 

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=CELEX%3A32025D2642&qid=1772457936853
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=CELEX%3A32026D0088&qid=1772458791298
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=CELEX%3A32026R0087&qid=1772458925662
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=CELEX%3A52026XG00232&qid=1772459121317


 

 

11588/26    4 

 COMM.2.C.001  HR 
 

Pisani postupak dovršen 9. siječnja 2026. CM 1113/26 

Sporazumi između EU-a i Mercosura  

Odluka Vijeća (EU) 2026/185 od 9. siječnja 2026. o potpisivanju, u ime Unije, i privremenoj primjeni Sporazuma o partnerstvu između 

Europske unije i njezinih država članica, s jedne strane, i Zajedničkog južnog tržišta, Argentinske Republike, Savezne Republike 

Brazila, Republike Paragvaja i Istočne Republike Urugvaja, s druge strane 

SL L, 2026/185, 27.2.2026, 

12442/25 

Odluka Vijeća o sklapanju, u ime Unije, Sporazuma o partnerstvu između Europske unije i njezinih država članica, s jedne strane, i 

Zajedničkog južnog tržišta, Argentinske Republike, Savezne Republike Brazila, Republike Paragvaja i Istočne Republike Urugvaja, s 

druge strane 

12443/25 

Sporazum o partnerstvu između Europske unije i njezinih država članica, s jedne strane, i Zajedničkog južnog tržišta, Argentinske 

Republike, Savezne Republike Brazila, Republike Paragvaja i Istočne Republike Urugvaja, s druge strane 

SL L, 2026/186, 27.2.2026, 

12450/25 + 

ADD 1 – 14 

Odluka Vijeća (EU) 2026/183 od 9. siječnja 2026. o potpisivanju i privremenoj primjeni Privremenog sporazuma o trgovini između 

Europske unije, s jedne strane, i Zajedničkog južnog tržišta, Argentinske Republike, Savezne Republike Brazila, Republike Paragvaja i 

Istočne Republike Urugvaja, s druge strane 

SL L, 2026/183, 27.2.2026, 

12417/1/25 

REV 1 

Odluka Vijeća o sklapanju Privremenog sporazuma o trgovini između Europske unije, s jedne strane, i Zajedničkog južnog tržišta, 

Argentinske Republike, Savezne Republike Brazila, Republike Paragvaja i Istočne Republike Urugvaja, s druge strane 

12418/1/25 

REV 1 

Privremeni sporazum o trgovini između Europske unije, s jedne strane, i Zajedničkog južnog tržišta, Argentinske Republike, Savezne 

Republike Brazila, Republike Paragvaja i Istočne Republike Urugvaja, s druge strane 

SL L, 2026/184, 27.2.2026, 

12419/25 + 

ADD 1 – 13 

Nacionalna izjava Mađarske o Sporazumu o partnerstvu između Europske unije i njezinih država članica, s jedne strane, i 

Zajedničkog južnog tržišta, Argentinske Republike, Savezne Republike Brazila, Republike Paragvaja i Istočne Republike 

Urugvaja, s druge strane 

 

Prema procjenama Europske komisije, zahvaljujući Sporazumu o partnerstvu između EU-a i Mercosura godišnji izvoz iz EU-a u 

Mercosur povećat će se za 39 % i uštedjet će se milijarde eura godišnje u carinama. Međutim, smatramo da će Sporazum negativno 

utjecati na europsku poljoprivredu, životne prihode poljoprivrednika, konkurentnost i sigurnost opskrbe hranom. Situaciju dodatno 

otežava činjenica da će se tržište EU-a otvoriti Ukrajini u isto vrijeme kad Sporazum o partnerstvu između EU-a i Mercosura stupi na 

snagu, što bi destabiliziralo cijeli europski poljoprivredni sektor. Predloženi Sporazum o partnerstvu između EU-a i Mercosura ne pruža 

dovoljno mogućnosti mađarskim poljoprivrednicima, a povrh toga, roba proizvedena u zemljama Mercosura i uvezena iz njih općenito 

mora zadovoljiti niže standarde proizvodnje nego europska roba. Mađarska i dalje inzistira da proizvodi koji ulaze u Europsku uniju 

moraju biti u skladu s pravilima EU-a koja se primjenjuju na hranu proizvedenu u EU-u, inače će poljoprivrednici iz EU-a biti u 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=CELEX%3A32026D0185&qid=1772459722832
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=CELEX%3A22026A00186&qid=1772459985223
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=CELEX%3A32026D0183&qid=1772460083063
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=CELEX%3A22026A00184&qid=1772460289312
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nepovoljnom tržišnom položaju, a to ne smijemo dopustiti. Brazil je drugi po veličini proizvođač genetski modificiranih usjeva na 

svijetu, Argentina je treća, Paragvaj sedmi, a Urugvaj deseti, pa je širenje njihovih usjeva po Europi i Mađarskoj u suprotnosti sa 

strategijom Mađarske da ne uzgaja genetski modificirane usjeve. 

Osim toga, Nacrt uredbe o provedbi bilateralne zaštitne klauzule ne obuhvaća jedan od temeljnih elemenata koje smo očekivali, a to je 

regionalni element koji bi državama članicama s manjim tržištima, kao što je Mađarska, omogućio da ostvare svoja prava. 

S obzirom na navedeno Mađarska ne podupire potpisivanje i sklapanje Sporazuma o partnerstvu između EU-a i Mercosura. 

 

Kada je riječ o članku 5.1. i članku 5.4. Sporazuma o partnerstvu između EU-a i Mercosura, Mađarska napominje da je i dalje u 

potpunosti predana osiguravanju pravde i odgovornosti za najteža kaznena djela koja se tiču međunarodne zajednice kao cjeline, a 

uključuju genocid, ratne zločine i zločine protiv čovječnosti, i to na temelju svojeg nacionalnog kaznenog zakonodavstva, u skladu s 

načelom univerzalnosti, i na temelju svoje kontinuirane posvećenosti podupiranju koordinacije i suradnje među svim nadležnim tijelima 

na međunarodnoj i nacionalnoj razini kako bi se osigurale učinkovite istrage i kazneni progon za te zločine. Mađarska izražava žaljenje 

zbog nedavne politizacije određenih odluka inače važnog međunarodnog pravosudnog foruma, zbog čega je Mađarska 2. lipnja 2025. 

obavijestila glavnog tajnika Ujedinjenih naroda o svojem povlačenju iz Rimskog statuta Međunarodnoga kaznenog suda. Povlačenjem 

iz Statuta Međunarodnoga kaznenog suda ne dovodi se u pitanje ispunjavanje obveza Mađarske koje proizlaze iz prava EU-a. 

Od početka migracijske krize 2015. Mađarska dosljedno naglašava da se uklanjanju temeljnih uzroka migracija mora pristupiti lokalno, 

ondje gdje nastaju; u skladu s time Mađarska pozdravlja proširenje suradnje EU-a i Mercosura kako bi se obuhvatilo i to područje. Kada 

je riječ o članku 6.1., te sukladno našim prethodnim stajalištima, ističemo da su zakonite migracije i dalje pod nacionalnom 

nadležnošću. Slijedom toga, svoju migracijsku politiku provodimo na temelju svojeg nacionalnog suvereniteta. Mađarska nije donijela 

„Globalni kompakt o sigurnim, uređenim i regularnim migracijama” niti sudjeluje u njegovoj provedbi jer snažno vjerujemo da 

migracija nema pozitivan učinak na uključiv rast i razvoj, uključujući socijalni razvoj. 

Izjava Mađarske o Privremenom sporazumu o trgovini između EU-a i Mercosura  

Prema procjenama Europske komisije, zahvaljujući Sporazumu između EU-a i Mercosura godišnji izvoz iz EU-a u Mercosur povećat će 

se za 39 % i uštedjet će se milijarde eura godišnje u carinama. Međutim, smatramo da će Sporazum negativno utjecati na europsku 

poljoprivredu, životne prihode poljoprivrednika, konkurentnost i sigurnost opskrbe hranom. 

Situaciju dodatno otežava činjenica da će se tržište EU-a otvoriti Ukrajini u isto vrijeme kad Sporazum između EU-a i Mercosura stupi 

na snagu, što bi destabiliziralo cijeli europski poljoprivredni sektor. 

Predloženi Sporazum između EU-a i Mercosura ne pruža dovoljno mogućnosti mađarskim poljoprivrednicima, a povrh toga, roba 

proizvedena u zemljama Mercosura i uvezena iz njih općenito mora zadovoljiti niže standarde proizvodnje nego europska roba. 

Mađarska i dalje inzistira da proizvodi koji ulaze u Europsku uniju moraju biti u skladu s pravilima EU-a koja se primjenjuju na hranu 

proizvedenu u EU-u, inače će poljoprivrednici iz EU-a biti u nepovoljnom tržišnom položaju, a to ne smijemo dopustiti. Brazil je drugi 
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po veličini proizvođač genetski modificiranih usjeva na svijetu, Argentina je treća, Paragvaj sedmi, a Urugvaj deseti, pa je širenje 

njihovih usjeva po Europi i Mađarskoj u suprotnosti sa strategijom Mađarske da ne uzgaja genetski modificirane usjeve. 

Osim toga, Nacrt uredbe o provedbi bilateralne zaštitne klauzule ne obuhvaća jedan od temeljnih elemenata koje smo očekivali, a to je 

regionalni element koji bi državama članicama s manjim tržištima, kao što je Mađarska, omogućio da ostvare svoja prava. 

S obzirom na navedeno Mađarska ne podupire potpisivanje i sklapanje Privremenog sporazuma o trgovini između EU-a i Mercosura. 

Pisani postupak dovršen 16. siječnja 2026. CM 1214/26 

Odluka Vijeća o izmjeni Odluke (ZVSP) 2024/385 o uvođenju mjera ograničavanja protiv onih koji podupiru, olakšavaju ili omogućuju 

nasilna djelovanja Hamasa i Palestinskog islamskog džihada 

Odluka Vijeća o izmjeni Odluke (ZVSP) 2024/385 o uvođenju mjera ograničavanja protiv onih koji podupiru, olakšavaju ili omogućuju 

nasilna djelovanja Hamasa i Palestinskog islamskog džihada 

16233/25 

Provedbena uredba Vijeća o provedbi Uredbe (EU) 2024/386 o uvođenju mjera ograničavanja protiv onih koji podupiru, olakšavaju ili 

omogućuju nasilna djelovanja Hamasa i Palestinskog islamskog džihada 

Provedbena uredba Vijeća o provedbi Uredbe (EU) 2024/386 o uvođenju mjera ograničavanja protiv onih koji podupiru, olakšavaju ili 

omogućuju nasilna djelovanja Hamasa i Palestinskog islamskog džihada 

16297/25 

Obavijest namijenjena fizičkim ili pravnim osobama, skupinama, subjektima i tijelima na koje se primjenjuju mjere ograničavanja 

predviđene u Odluci Vijeća (ZVSP) 2024/385, kako je izmijenjena Odlukom Vijeća (ZVSP) 2026/122, i u Uredbi Vijeća (EU) 

2024/386, kako je provedena Provedbenom uredbom Vijeća (EU) 2026/123, o mjerama ograničavanja protiv onih koji podupiru, 

olakšavaju ili omogućuju nasilna djelovanja Hamasa i Palestinskog islamskog džihada 

SL C, C/2026/387, 19.1.2026. 

16299/25 + 

COR 1 

Pisani postupak dovršen 16. siječnja 2025. CM 1243/26 

Uredba Vijeća o izmjeni Uredbe (EU) 2021/1173 o osnivanju Zajedničkog poduzeća za europsko računalstvo visokih performansi te 

stavljanju izvan snage Uredbe (EU) 2018/1488 

Uredba Vijeća o izmjeni Uredbe (EU) 2021/1173 o osnivanju Zajedničkog poduzeća za europsko računalstvo visokih performansi 

16311/1/25 

REV 1 

 

____________________________________ 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=CELEX%3A52026XG00387&qid=1772463286851
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